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Klappbock 
Art.-Nr. M70100 

Montage-Anleitung 

 

Technische Daten:  

Maße:  

Aufgebaut:   995 x 480 x 780 mm (LxBxH) 

Zusammengelegt:  995 x 100 x 65 mm (LxBxH) 

Tragkraft:  max. 200 kg/Paar 

 

Montage 

1. Klappbock mit der Auflagefläche nach unten auf eine ebene Unterlage legen. (Abb. 1) 

2. Beinpaar auf beiden Seiten nach oben schwenken. (Abb. 2) 

3. In senkrechter Position (Abb. 3) Beine nach außen drücken. Dabei beachten, dass die Beine hinter den 

Metalllaschen liegen. (Abb. 4) 

4. Verriegelungsstange in den Haltebolzen einhängen. (Abb. 5)  

5. Klappbock aufrichten. 

6. Zum Zusammenlegen des Klappbocks verfahren Sie in umgekehrter Reihenfolge.  

 

 

 

 

 

Folding stand 
Art. No. M70100 

Assembly instructions 

 

Technical specifications: 

Dimensions:  

Set up:  995 x 480 x 780 mm (LxWxH) 

Folded:  995 x 100 x 65 mm (LxWxH) 

Load capacity: Max 200 kg/pair 

 

Assembly 

1. Lay the folding stand upside down onto an even surface (Fig. 1). 

2. Turn the two pairs of legs upwards on either side (Fig. 2). 

3. Once upright, turn the legs outwards (Fig. 3). Make sure that the legs are behind the metal tabs (Fig. 4). 

4. Hook the locking bar into the retaining bolts (Fig. 5). 

5. Turn the folding stand upright. 

6. Repeat the above procedure in reverse to fold the stand up.   

  



 

Caballete plegable 
N. º de art. M70100 

Instrucciones de montaje 

 

Datos técnicos: 

Dimensiones:  

Montado:   995 x 480 x 780 mm (LxAxH) 

Plegado:   995 x 100 x 65 mm (LxAxH) 

Capacidad de carga: 200 kg/par máximo 

 

Montaje 

1. Tienda el caballete plegable sobre una base llana con la superficie de apoyo hacia abajo (fig. 1). 

2. Mueva el par de piernas de ambos lados hacia arriba (fig. 2). 

3. Empuje las piernas hacia afuera en posición vertical (fig. 3). Ambas piernas deben encontrarse detrás de las 

lengüetas metálicas (fig. 4). 

4. Cuelgue la barra de enclavamiento en los pernos de sujeción (fig. 5). 

5. Enderece el caballete plegable. 

6. Para desmontar el caballete, siga las instrucciones en el orden inverso.   

 

 

 

 

Schraag 
Artikelnr. M70100 

Montagehandleiding 

 

Technische gegevens: 

Afmetingen:  

Gemonteerd:   995 x 480 x 780 mm (lxbxh) 

Opgevouwen:   995 x 100 x 65 mm (lxbxh) 

Belasting:  max. 200 kg/paar 

 

Montage 

1. Plaats de schraag met het steunoppervlak naar beneden op een egale ondergrond (afb. 1) 

2. Zet de twee poten elk op een zijkant en beweeg ze omhoog (afb. 2) 

3. Duw de poten in verticale positie (afb. 3) naar buiten. Zorg er daarbij voor dat de poten zich achter het metalen 

plaatje bevinden (afb. 4) 

4. Hang de vergrendelstang in de bevestigingsbout (afb. 5) 

5. Zet de schraag op de poten 

6. Werk voor het opvouwen van de schraag in omgekeerde volgorde 

 

 

 Tréteau pliant 
N° d’art. M70100 

Instruction de montage 

 

Informations techniques : 

Dimensions : 

Monté :   995 x 480 x 780 mm (L x l x h) 

Plié:    995 x 100 x 65 mm (L x l x h) 

Capacité de charge : max. 200 kg/paire 

 

Montage 

1. Poser le tréteau sur une surface plane de manière à ce que la surface d’appui soit au sol. (ill. 1) 

2. Mettre le pied à la verticale des deux côtés. (ill. 2) 

3. Pousser les pieds en position verticale (ill. 3) avers l’extérieur. S’assurer qu’ils se trouvent derrière les plaques 

de métal. (ill. 4) 

4. Accrocher la tringle de verrouillage dans les axes de maintien. (ill. 5) 

5. Mettre le tréteau debout. 

6. Pour plier le tréteau, effectuer les étapes dans l’ordre inverse. 

 
 

 

 


